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Аннотация: Из всех островных государств Океании Берегу Маклая на 
о ве Новая Гвинея (Папуа — Новая Гвинея, ПНГ), его истории и этно-
графии, всегда уделялось особое внимание в России. Это во многом 
обусловлено интересом к экспедициям великого русского ученого 
Н.Н. Миклухо-Маклая, проводившего исследования в Новой Гвинее в 
1870 е — 1880 е гг. Собранные им данные о папуасах северо-востока 
острова предоставили возможность зафиксировать существенные 
аспекты жизни человечества на одной из ранних стадий его разви-
тия. Дневники, статьи и рисунки Н.Н. Миклухо-Маклая стали ценней-
шим источником для последующих поколений исследователей реги-
она. 1970 е гг. стали одной из важных вех в развитии отечественной 
океанистики: у советских этнографов появилась возможность прове-
сти полевые исследования на Берегу Маклая. Этнографический от-
ряд осуществил две экспедиции — в 1971 и 1977 гг. Результаты превзо-
шли все ожидания: был получен материал, позволяющий провести 
хронологический анализ социокультурных процессов на протяже-
нии более чем столетия. Цель работы — осветить полевую деятель-
ность советских ученых во время этих экспедиций, представить их 
повседневную жизнь, методы и опыт организации полевых исследо-
ваний, а также проанализировать основные результаты, насколько 
это позволяет объем статьи. Опыт советских исследователей под-
твердил важность установление доброжелательных контактов для 
организации эффективной научной работы. Индивидуальный опыт 
ученых в налаживании взаимодействия с жителями Берега Маклая и 
встраивании в систему их социальных связей сохраняет актуальность 
и для современных исследователей, и для тех, кто будет продолжать 
традиции изучения этого региона в будущем. 
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Abstract: Of all the island states of Oceania, of the Maclay Coast on the 
island of New Guinea (Papua New Guinea, PNG), its history and ethnogra-
phy, has always received special attention in Russia. This is largely due to 
the interest in the expeditions of the great Russian scientist N.N. Mi-
klouho-Maclay, who conducted research in New Guinea in the 1870s — 
1880s. The data he collected on the Papuans of the north-east of the island 
provided an opportunity to record essential aspects of human life at one 
of the early stages of its development. Diaries, articles, and drawings by 
N.N. Miklouho-Maclay became a valuable source for subsequent genera-
tions of researchers in the region. The 1970s became one of the important 
milestones in the development of Russian ocean studies: Soviet ethnog-
raphers had the opportunity to conduct field research on the Maclay 
Coast. The ethnographic group carried out two expeditions, in 1971 and 
1977. The results exceeded all expectations: material was obtained that al-
lows for a chronological analysis of sociocultural processes over more than 
a century. Thanks to the trust of the local population, which was enjoyed 
by domestic researchers, and the established mutual understanding, it 
was possible to go beyond superficial observations and conduct an in-
depth study of the traditional and new in Papuan life, including spiritual 
culture and lifestyle. The purpose of the paper is to highlight the field ac-
tivities of Soviet scientists during these expeditions, to present their daily 
lives, methods and experience of organizing field research, as well as to 
analyze the main results, as far as the limited volume of the article allows. 
The experience of Soviet researchers has confirmed the importance of es-
tablishing friendly contacts for organizing effective scientific work. The in-
dividual experience of scientists in establishing interaction with the resi-
dents of the Maclay Coast and integrating them into the system of their 
social connections remains relevant both for modern researchers and for 
those who will continue the traditions of studying this region in the future. 
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Введение 

Эта работа посвящена легендарному отряду советских этногра-

фов, которые продолжили дело Миклухо-Маклая, сохранив для потом-

ков наследие великого исследователя Океании, давшее возможность 

использовать тот уникальный собранный им материал для последую-

щих поколений. Работа посвящена сразу двум значимым событиям 

2026 г.: 9 июля 2026 г. — 45-летию начала советских полевых исследо-

ваний на Берегу Маклая и 17 июля 2026 г. — 180-летней годовщине со 

дня рождения Н.Н. Миклухо-Маклая. 

Масштаб практического материала, который хотелось бы проана-

лизировать, достаточно значительный, поэтому публикация представ-

лена в четырех частях.  

В конце XIX — начале XX в. экспедиции русских ученых в Оке-

анию прекратились. Но уже в середине 1920-х гг. в СССР стали выдви-

гаться планы по продолжению изучения народов Океании. Однако из-

за политических проблем, а затем начавшейся Великой Отечественной 

войны, все работы в этом направлении были прекращены.  

Предпосылки нового витка исследований 

В Океании с начала 1960-х гг. начался процесс деколонизации: на 

карте южной части Тихого океана одно за другим появлялись новые 

государства. Советский Союз стремился расширить круг международ-

ных партнеров, используя, в том числе, развитие научных исследова-

ний как инструмент продвижения позитивного образа страны и уста-

новления новых контактов за рубежом. Перед учеными стояли научные 

и гуманитарно-политические задачи.  

Отплытие научно-исследовательского судна (НИС) АН СССР 

«Дмитрий Менделеев» было запланировано на июнь 1971 г. из Влади-

востока. В период с января по май того же года в научных организа-

циях, сотрудники которых должны были принять участие в экспеди-

ции, проводилась интенсивная подготовка к этому масштабному меро-

приятию. Среди учреждений, задействованных в подготовке, были: Ин-

ститут океанологии, Институт этнографии, Зоологический и Ботаниче-

ский институт — все АН СССР, Институт антропологии МГУ, Дарви-

новский музей1. 

Исторический эксперимент 

Шестой рейс научно-исследовательского судна «Дмитрий Мен-

делеев» в 1971 г. был посвящен двойной годовщине: 100-летию со дня 

первой высадки на северо-востоке острова Новая Гвинея. 
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Н.Н. Миклухо-Маклая и 125-летию со дня его рождения. Капитаном 

судна был М.В. Соболевский, начальником экспедиции — океанолог 

А.А. Аксёнов. 

Экспедиция была первой морской советской экспедицией в Ти-

хом океане, в которой принимала участие группа этнографов, антропо-

логов и историков. Ученым гуманитарных специальностей главную ра-

боту предстояло выполнить в деревне Бонгу на Берегу Маклая, в Па-

пуа — Новой Гвинее2.  

Уникальность деревни Бонгу заключается в том, что здесь сло-

жилась своеобразная научная ситуация, которую можно рассматривать 

как естественный исторический эксперимент. Она позволяет провести 

хронологический анализ социокультурных процессов на протяжении 

более чем столетия. В 1871–1872, 1876–1877 и 1883 гг. в Бонгу прово-

дил свои этнографические исследования Н.Н. Миклухо-Маклай. Уче-

ный оставил подробное описание многих сторон культуры и быта па-

пуасов, зафиксировав состояние традиционной общины в период, пред-

шествующий активной колониальной экспансии и масштабным модер-

низационным процессам в регионе. Полученные им материалы приоб-

рели особую научную значимость как ценнейший базовый историко-

этнографический эталон для последующих наблюдений и сравнитель-

ных исследований. 

Формирование отряда 

Выбор руководства экспедицией оказался непростой задачей. 

Идеологический контроль, при котором ученые должны быть лояльны 

к политике коммунистической партии, и стремление государства со-

хранить научный потенциал внутри страны существенно осложняли 

выбор (у ряда ученых были ограничения на заграничные проездки). В 

итоге руководство было поручено двум видным специалистам — Да-

ниилу Давидовичу Тумаркину и Николаю Александровичу Бутинову. 

Последний более двадцати лет занимался изучением этнографии Новой 

Гвинеи1, имел опыт зарубежных поездок2 и принимал участие в подго-

товке к изданию пятитомного собрания сочинений Н.Н. Миклухо-Ма-

клая (1950–1954 гг.). Уже были опубликованы работы Н.А. Бутинова, 

посвященные этногенезу папуасов и этнолингвистическим группам 

 
1 Н.А. Бутинов в 1970 г. защитил докторскую диссертацию на тему «Папуасы Новой Гви-
неи» (см.: Бутинов Н.А. Папуасы Новой Гвинеи (хозяйство, общественный строй). М.: Наука, 
1968. 256 с.  
2 Бутинов Н.А. выступал на международном конгрессе с докладом о роде на Новой Гвинее 
в Токио в 1968 г. 
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Новой Гвинеи3. Этнографический отряд экспедиции сформировался из 

восьми ученых: Д.Д. Тумаркин (1928–2019) (руководитель отряда), 

В.Н. Басилов (1937–1998), Н.А. Бутинов (1914–2000), М.В. Крюков 

(1932–2024), Н.М. Гиренко (1940–2004), О.М. Павловский (1936–

2010), Б.Н. Путилов (1919–1997), И.М. Меликсетова. Кроме того, к от-

ряду были прикомандированы кинодокументалисты В.Г. Рыклин 

(1923–1983) и А.Н. Попов4. 

Владивосток — Бонгу 

Научно-исследовательское судно покинуло Владивосток 

17 июня 1971 г. и направилось в южные широты. 27 июня оно зашло в 

Сингапур на четыре дня, а затем взяло курс к берегам Новой Гвинеи. 

8 июля «Дмитрий Менделеев» прибыл в Маданг — портовый город в 

непосредственной близости от Берега Маклая, где на борт поднялся в 

качестве «куратора» сотрудник местной администрации австралиец 

Крейг Саймонс. По межправительственной договоренности, достигну-

той между Москвой и Канберрой, он должен был помогать советским 

ученым. В годы холодной войны австралийские власти опасались рас-

пространения коммунистического влияния и активности СССР, в связи 

с чем экспедицию нередко представляли как советскую угрозу, потен-

циально направленную на подрыв их позиции в регионе. По этой при-

чине Крейг Саймонс также пристально следил за действиями ученых. 

Д.Д. Тумаркин вспоминает: «Скажу сразу, что участники нашей экспе-

диции — не только этнографы, но и географы, ботаники, зоологи и уче-

ные других специальностей, высаживавшиеся на побережье или прово-

дившие исследования в прибрежных водах, — старались не давать по-

вода для подозрений, а Саймонс относился к нам в целом доброжела-

тельно и нередко бывал полезен»5. 

Объективно одной из главных трудностей представлялась про-

блема общения с папуасами. Участники экспедиции знали отдельные 

слова и фразы столетней давности из дневников Маклая, но никто не 

мог предполагать, какие изменения произошли в местном языке. Было 

известно, что одному из австралийских этнографов потребовалось не-

сколько месяцев, чтобы преодолеть стену отчужденности и недоверия, 

окружающую его во время работы на Новой Гвинее. Советская экспе-

диция не располагала временем, поэтому, как писал начальник шестого 

экспедиционного рейса научно-исследовательского судна Академии 

наук СССР Андрей Аркадьевич Аксёнов, «надежды на большие науч-

ные результаты не было»6. 9 июля 1971 г. «Дмитрий Менделеев» 
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бросил якорь в заливе Астролябия, бухта Константина (совр. Мелануа) 

примерно в трех милях от деревни Бонгу. 

О тамо, кайе! 

Этнографический отряд был готов к высадке — им предстояло на 

шлюпках добраться до берега. Другим участникам экспедиции и чле-

нам экипажа судна запрещалось без особого разрешения посещать эту 

деревню, чтобы не мешать работе этнографов. Тем временем на берегу 

собралась толпа, — вспоминает Тумаркин: «Папуасы настороженно и 

хмуро смотрели на приближающуюся шлюпку. Ситуация была напря-

женной. Однако настроение суровых хозяев Берега Маклая заметно из-

менилось, когда они услышали: «О тамо, кайе! Га абатра симум!» («О 

люди, здравствуйте! Мы с вами братья!»). Д.Д. Тумаркин произнес эти 

слова, воспользовавшись бонгуанским словарем из дневников 

Н.Н. Миклухо-Маклая7. Способность некоторых членов экспедиции в 

определенной степени изъясняться на местном языке произвела на па-

пуасов сильное впечатление. Примечательно, что бонгуанский язык ис-

пользовали только в четырех окрестных деревнях. Светлокожие пред-

ставители австралийской администрации, периодически посещавшие 

деревню, не владели этим языком и общались с местными на ток-

писине. Поэтому для бонгуанцев было неожиданно, удивительно и при-

ятно услышать родную речь из уст незнакомцев, к тому же прибывших 

издалека. Ситуация еще более усилила их впечатление и радость, когда 

они узнали, что прибывшие исследователи были из «таль Маклай» 

(«деревни Маклая»)3. Ученым не пришлось преодолевать психологиче-

ский барьер при общении с местным населением — эту задачу сто лет 

назад успешно решил Н.Н. Миклухо-Маклай8.  

О целях полевой работы 

Миклухо-Маклай представил в своих трудах факты, воздержива-

ясь от всякого рода гипотез9. Зафиксировав для науки столь уникаль-

ный фактический материал — и сделав это без домыслов и предрассуд-

ков, — русский исследователь вписал свое имя в историю изучения до-

классового общества10. Собранные им данные о бонгуанцах, отражаю-

щие наиболее существенные стороны жизни человечества на одной из 

ранних стадий, безусловно, стали ценным багажом для будущих иссле-

дований.  

 
3 Так они называли страну Маклая — Россию (в бонгуанском языке нет слова «страна»). 
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Опираясь на его исследования, советские этнографы ставили 

своей задачей прежде всего заполнить хотя бы некоторые лакуны, 

оставленные путешественником, и дать более широкое истолкование 

собранному им фактическому материалу. «Нашей второй задачей, — 

пишет Д.Д. Тумаркин, — было выявление изменений, которые произо-

шли в разных сторонах жизни бонгуанцев за столетие, истекшее со вре-

мени пребывания здесь Миклухо-Маклая. Кроме того, предстояло со-

брать воспоминания местных жителей о тамо русс и отыскать другие 

следы его пребывания на Берегу Маклая. Наконец, предполагалось при-

обрести для МАЭ4 экспонаты, характеризующие традиционные сто-

роны современной культуры папуасов бонгу»11. 

Обосновано возникал вопрос, насколько реально осуществить 

все эти планы советским ученым, учитывая, что пребывание отряда в 

деревне Бонгу очень ограничено по времени. «Длительность пребыва-

ния в “поле” — очень важное, но не всегда решающее условие успеха 

полевых исследований. В этнографическом отряде было восемь квали-

фицированных специалистов, подготовленных для работы в Бонгу. По-

этому продолжительность пребывания там нашего отряда (четверо су-

ток) правильнее выразить 32 человеко-днями. Если же учесть, что все 

члены отряда работали с раннего утра до позднего вечера, то послед-

нюю цифру можно значительно увеличить», — пишет Тумаркин о по-

левой работе на Берегу Маклая12.  

Вечерние беседы 

Этнографический отряд был поселен в гостевом доме на окраине 

деревни Бонгу, предназначенном для австралийских чиновников, кото-

рые изредка наведывались в эти места13. Ученые имели свободу пере-

движения по всей деревне, а за их вещами следили местные жители. 

Советских исследователей глубоко впечатлил тот факт, что во время 

демонстрации фотокопий рисунков Миклухо-Маклая старейшина Та-

ног безошибочно назвал имя Асоль, узнав папуаса на рисунке. Анато-

лий Николаевич Попов и Владимир Григорьевич Рыклин запечатлели 

этот момент на кинопленку. Д.Д. Тумаркин обращает внимание: «Важ-

ным каналом получения информации были вечерние беседы в нашей 

«гостинице», неизменно затягивавшиеся до поздней ночи. В основном 

ее помещении установили грубо сколоченный длинный деревянный 

стол, а по обеим его сторонам — деревянные скамьи. Во главе стола на 

табурете обычно сидел Саймонс (как представитель власти), по правую 

 
4 Музей антропологии и этнографии им. Петра Великого (Кунсткамера) РАН. 
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его руку — ученые во главе с начальником отряда, по левую — тамо 

боро14 во главе со старостой деревни Каму. По указанию Саймонса, за 

стол усаживали также пастора-папуаса по имени Абудзь и учителя мис-

сионерской начальной школы Кони Хомате (присланного из другого 

района Новой Гвинеи). Сам миссионер Дик Хейтер отсутствовал (уехал 

на несколько дней в Маданг — возможно, не случайно). Застольные бе-

седы сопровождались обильным угощением. Мы пробовали папуас-

скую еду (преимущественно сырые и запеченные овощи и фрукты), 

бонгуанцы охотно и с аппетитом поглощали в большом количестве 

пищу, ежевечерне доставляемую катером с «Дмитрия Менделеева». На 

корабле неуклонно соблюдалось правило: выбрасывать за борт всю 

недоеденную за день пищу, приготовленную на камбузе. Капитан 

М.В. Соболевский распорядился доставлять нам эти припасы: ведро 

борща, большие кастрюли с котлетами, макароны по-флотски и т. д. 

Привезенные кушанья мы разогревали на очаге: металлическую посуду 

ставили на три камня, между которыми разводили огонь. Узнав, что эта 

пища пользуется огромным успехом у бонгуанцев, капитан приказал 

поварам увеличить ее производство с учетом новых едоков, в том числе 

выпекать дополнительно несколько буханок белого хлеба, который 

особенно нравился папуасам. Всё привезенное доедали без остатка, так 

как Каму передавал то, что не смогли «умять» тамо боро, другим муж-

чинам и мальчикам, собиравшимся возле нашей «гостиницы». Еду за-

пивали чаем, который тоже нравился папуасам. Кроме того, уже на сле-

дующий вечер мы приготовили и начали наливать всем желающим 

«рашн виски» — разбавленный водой «технический» спирт (очень вы-

сокого качества), настоянный на местных плодах. И хотя пили его ма-

ленькими порциями из чашечек (гамба), сделанных из скорлупы коко-

сового ореха, напиток заметно оживлял беседу и помогал получать бо-

лее откровенные ответы. Саймонс, который внимательно прислуши-

вался к нашим вопросам и иногда помогал переводить их на пиджин 

(ток-писн), не возражал против такой вольности и сам охотно пил эту 

настойку. В папуасском обществе традиционно велика роль совмест-

ной еды. В языке бонгу даже есть специальный термин нгама — «брат-

ство по еде». От Кони Хомате я узнал, что незадолго до нашего посе-

щения Бонгу в этом районе собирал лингвистические материалы ав-

стралийский ученый П. Макларен. Он поселился в протестантской мис-

сии, расположенной на холме в километре от Бонгу. Кони сказал: «Он 

жил отдельно от нас, не ел вместе с нами, а потому мы не рассказывали 

ему того, что рассказываем вам»»15. 
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Соплеменники Миклухо-Маклая 

В ходе интервью, проведенного в 2018 г.16 в Москве, руководи-

тель этнографического отряда Д.Д. Тумаркин сообщил автору, что он 

распределил ученых по закрепленному исследовательскому направле-

нию, где каждый отвечал за сбор данных. При этом участники экспеди-

ции параллельно отслеживали смежные темы, обеспечивая тем самым 

надежную поддержку коллегам. Хотя полное раскрытие всех аспектов 

жизни бонгуанцев, в том числе таких сложных, как религиозные веро-

вания, выходили за рамки возможностей данного исследования из-за 

ограниченности по времени, его результаты позволили осветить ряд 

ключевых вопросов и наметить перспективные направления для буду-

щих наблюдений. Каждый вечер проводилась планерка, где подводи-

лись итоги прошедшего дня и продумывалась работа на завтра. 

Николай Михайлович Гиренко5 осуществлял сбор этнолингви-

стического материала вместе с Н.А. Бутиновым, который рекомендо-

вал его для включения в состав экспедиции как специалиста, прекрасно 

владеющего английским и легко осваивающего новые языки.  

И.М. Меликсетова и Д.Д. Тумаркин знакомились с работой Со-

вета местного управления залива Астролябия и начальной школы, рас-

положенной неподалеку от Бонгу17. Выяснилось, что Совет осуществ-

ляет работу под контролем австралийской администрации, при этом 

местные жители самостоятельно выбирали его главу18. 

О.М. Павловский вместе с И.М. Меликсетовой с согласия мест-

ных жителей разместились на центральной площади деревни Бонгу для 

проведения антропологических исследований. Они делали стандарти-

зированную фотофиксацию портретов для сравнительного анализа с 

материалами Н.Н. Миклухо-Маклая, а также осуществляли сбор образ-

цов волос для биохимического и генетического анализа. По сравнению 

с условиями работы нашего соотечественника в этих местах в XIX в., 

когда проводить так запросто измерения ему не удавалось19, советские 

ученые находились в выигрышном положении, и именно благодаря 

ему, — они вызывали доверие у бонгуанцев как «соплеменники» Мик-

лухо-Маклая. Жители деревни, в том числе молодые девушки, охотно 

участвовали в процедурах, и даже в некоторых случаях пытались 

пройти измерение еще раз, чтобы сделать повторную фотографию на 

пленочный фотоаппарат. Людей было много: в Бонгу проживали и 

 
5 Сотрудник Отдела Африки Ленинградского отделения Института этнографии, имел 
опыт работы в течение двух лет в качестве переводчика в Танзании, владел английским 
и суахили. 
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выходцы из деревни Горенду, вынужденно покинувшие ее из-за 

устройства на их территории плантаций копры. Этнографы собрали 

значительный материал, а результаты исследования были опублико-

ваны Олегом Михайловичем вскоре после возвращения в Москву20.  

Папуасский фольклор 

Изучением фольклора занимался Борис Николаевич Путилов. 

Сведения о бонгуанском песенном фольклоре, рассыпанные в работах 

Н.Н. Миклухо-Маклая, будучи собранные воедино, оказались весьма 

ценными для советских ученых и составили основу, на которой прово-

дились исследования21. Б.Н. Путилов, наладив контакт с бонгуанцами, 

записал более сорока песен22 и выявил их четкую функциональность — 

песни можно трактовать как жанровые или видовые. Он предположил, 

что именно по функциональной принадлежности песни получают свои 

названия. В Бонгу им зафиксировано лишь одно такое название — 

аран, объединяющее понятие «причитание», «похоронная песня» и 

«обычай оплакивания». Остальные песни (за исключением детских) 

функционально делятся на группы: ритуально-церемониальные, ини-

циационные, похоронные, военные, трудовые, связанные с обычаями23. 

Функционирование папуасского фольклора довольно строго ограни-

чено исторически сложившимся комплексом представлений о роли 

песни в жизни бонгуанцев.  

Универсальность функционирования песенного фольклора у па-

пуасов не выявлена. Например, трудно представить поющими мужчин 

или женщин, возвращающихся с огородов. Здесь не принято петь «про-

сто так». Путилов пришел к выводу, что изучение папуасских песен 

требует этнографически-фольклорного подхода. Важно понять ее 

функциональные связи, раскрыть ее производственно-магические, ри-

туально-обрядовые, мифологические, традиционно-бытовые отноше-

ния, выявить контекстное значение и символику. Такой подход, пред-

ложенный Борисом Николаевичем, позволяет осмыслить новогвиней-

ский фольклор и традиции Берега Маклая как систему, где художе-

ственное начало связано с внехудожественными функциями24. Вместе 

с тем, отмечает Путилов, остаются неисследованными другие жанрооб-

разующие признаки папуасского фольклора — структурные, тематиче-

ские, образные и музыкальные: целенаправленное исследование этих 

аспектов еще стоит провести25.  

Сопоставляя данные, собранные экспедицией 1971 г., с материа-

лами Миклухо-Маклая, можно сделать вывод, что бонгуанский песен-

ный фольклор не претерпел коренных изменений за последние сто лет. 
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Изменения носили эволюционный характер — без качественных пере-

ломов и перерывов постепенности26. Было бы методологически некор-

ректно приписывать бонгуанцам исключительно утилитарный подход 

к песенному творчеству. Этнографические наблюдения свидетель-

ствуют, что представители сообщества воспринимают песню не только 

как функциональное явление, но и как эстетический феномен: они осо-

знают ее художественную ценность и используют для выражение эмо-

ционального состояния. Иллюстрацией данной закономерности свиде-

тельствует случай, зафиксированный в ходе полевых исследований в 

Бонгу. Это случай лирической ситуативности исполнения. Группа де-

вушек исполнила песню с многократным повторением рефрена «пупу 

йо, пуп йо» («дует ветер). В ходе интервью информанты пояснили: по 

вечерам они выходят к морю, наблюдают, как ветер колышет траву, ше-

велит верхушки деревьев и играет на поверхности воды, — и в этот мо-

мент поют данную песню27. Этот пример наглядно демонстрирует ли-

рическую ситуативность исполнения. Песня возникает не как часть 

формального ритуала, а как спонтанный эмоциональный отклик на при-

родную среду. Она выполняет эстетическую функцию и служит сред-

ством художественной интерпретации окружающего мира, подчерки-

вая единение с природой и общность исполнителей с их природной сре-

дой, формируя эмоциональную связь внутри группы28.  

Таким образом, можно утверждать, что песенное творчество бон-

гуанцев сочетает утилитарные, эстетические и эмоциально-коммуника-

тивные аспекты. Согласно гипотезе Путилова, фольклор бонгуанцев, 

представший перед исследователями как единая цельная система, от-

личен от музыкально-песенного фольклора других регионов Океании 

того времени29. 

Заключение 

Экспедиция 1971 г. не просто возобновила полевые исследования 

в регионе, но и позволила получить уникальный эмпирический мате-

риал, который открыл возможность для хронологического анализа со-

циокультурных процессов на протяжении столетия. Сопоставление 

данных Миклухо-Маклая с состоянием культуры папуасов на момент 

советских исследований дало возможность проследить динамику изме-

нений в традиционном обществе, углубить понимание взаимодействия 

традиционного и нового в духовной культуре и жизненном укладе 

местного населения. Ключевым фактором успеха советских этногра-

фов стала совокупность объективных и субъективных условий: добрая 

память о Миклухо-Маклае среди местного населения облегчила 
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установление первичных контактов, а профессиональный опыт ученых 

в выстраивании доверительных отношений и встраивании в систему со-

циальных связей позволили выйти за рамки поверхностных наблюде-

ний и провести глубокое этнографическое исследований. Это подтвер-

дило важнейший методологический принцип этнографии: эффективная 

научная работа невозможна без доброжелательных и уважительных 

контактов с изучаемым сообществом, погружения в культурный кон-

текст и учета местных норм взаимодействия.  

Полученные результаты и накопленный опыт сохраняют высо-

кую актуальность для современной науки, они представляют ценность 

не только для исследователей, работающих в Океании, но и для разви-

тия этнографических методов в целом — как наглядный пример успеш-

ной реализации принципа включенного наблюдения. Наследие совет-

ских ученых на Берегу Маклая служит важным ориентиром для буду-

щих поколений исследователей, продолжающих изучение этого уни-

кального региона, и подчеркивает значимость долговременной научной 

традиции в понимании социокультурной динамики обществ Океании. 

Объем практического материала весьма значителен, в связи с чем пуб-

ликация структурирована в виде четырех частей. Во второй, третьей и 

четвертой части работы автор поэтапно продолжит представлять ана-

лиз деятельности ученых на Берегу Маклая в 1970-е гг., рассматривая 

ее в широком историческом контексте. 
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